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See the notice on TED website

488966-2026 - Kilpailu
Saksa – Vastuuvakuutuspalvelut – Betriebs-Haftpflicht-Versicherung Los 1
OJ S 134/2026 15/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Messe Berlin GmbH
Sähköposti: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Pääasiallinen toimiala: Talous- ja elinkeinoelämään liittyvät asiat

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Betriebs-Haftpflicht-Versicherung Los 1
Kuvaus: Die Messe Berlin GmbH, im Folgenden gleichbedeutend auch Messe Berlin (MB) und 
Auftraggeber (AG) genannt, schreibt folgende Leistung aus: Betriebs-Haftpflicht-Versicherung 
Los 1
Menettelyn tunniste: fcc926d1-efea-4a61-8cf2-cf30bb8059bf
Sisäinen tunniste: CP1-2026-0021
Menettelyn tyyppi: Rajoitettu
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 66516000 Vastuuvakuutuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 66516400 Yleisvastuuvakuutuspalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Messedamm 22  
Postitoimipaikka: Berlin
Postinumero: 14055
Maaryhmittely (NUTS): Berlin (DE300)
Maa: Saksa

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Die vorliegenden Unterlagen dienen der Beteiligung am Teilnahmewettbewerb. Es 
ist beabsichtigt, im Rahmen des vorgeschalteten Teilnahmewettbewerbes geeignete Bewerber 
auszuwählen. Nur geeignete Bewerber werden zur Angebotsabgabe aufgefordert. Im Rahmen 
der Angebotsphase werden ggf. weitere Risikoinformationen zur Verfügung gestellt. Die 
Übermittlung von Bewerberfragen hat ausschließlich unter Nutzung der Nachrichtenfunktion 
des AI BIETERCOCKPITS unter Angabe der Bezeichnung der Maßnahme u. des 
Aktenzeichens CP1-2026-0021 zu erfolgen. Auskünfte werden grundsätzlich nur auf solche 
Fragen erteilt, die bis zum 27.07.2026, 12:00 Uhr über die Nachrichtenfunktion des AI 
Bietercockpits eingegangen sind. Mündliche oder verspätete Anfragen werden nicht 
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beantwortet. Die Vergabestelle behält sich vor, insbesondere in Zweifelsfällen, einen 
entsprechenden Nachweis der ordnungsgemäßen Zahlung der Beiträge an die 
Berufsgenossenschaft/gesetzliche Unfall-Versicherung (Unbedenklichkeitsbescheinigungen 
der Berufsgenossenschaft) zu fordern. Ausländische Unternehmen, die keine Mitarbeitenden 
in Deutschland beschäftigen, erklären die ordnungsgemäße Zahlung von Beiträgen zur 
Sozialversicherung nach den Rechtvorschriften des Landes, in dem sie niedergelassen sind / 
in dem sie Mitarbeitende beschäftigen. Es ist keine Losbeschränkung vorgesehen. Die 
Teilnahme ist sowohl für ein Los als auch für beide Lose möglich.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Auf die 
§§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Korruptio: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Auf die §§ 
123, 124 GWB wird verwiesen.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Petos: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Maksukyvyttömyys: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Auf die §§ 123, 
124 GWB wird verwiesen.
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Als Teilnehmer 
und Bieter an diesem Ausschreibungsverfahren sind ausschließlich 
Versicherungsunternehmen zugelassen, die über die Erlaubnis zum Geschäftsbetrieb als 
Versicherer in der Bundesrepublik Deutschland nach Maßgabe der §§ 8 ff., 61 ff., 67 ff. des 
Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) oder vergleichbarer Vorschriften eines EU-
Mitgliedstaates in der ausgeschriebenen Sparte verfügen. Teilnahmeanträge oder Angebote 
durch Versicherungsmakler sind unzulässig und werden zwingend vom Verfahren 
ausgeschlossen. Ebenso ist eine Stellvertretung für einen Versicherer durch einen 
Versicherungsmakler zur Vermeidung von Interessenskonflikten ausgeschlossen. Dies betrifft 
sowohl den Teilnahmewettbewerb als auch die Angebotsphase. Teilnahmeanträge oder 
Angebote, welche durch einen Versicherungsmakler als Stellvertreter für einen Versicherer 
abgegeben werden, werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen. Auf die §§ 123, 124 
GWB wird verwiesen.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Auf die §§ 123, 
124 GWB wird verwiesen.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Auf die 
§§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
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Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Auf die §§ 123, 124 
GWB wird verwiesen.
Liiketoiminta on keskeytetty: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Ilmoituksen nimi: Betriebs-Haftpflicht-Versicherung Los 1
Kuvaus: Los 1: Gegenstand des Vergabeverfahrens ist die Vergabe einer Betriebs- und 
Umwelt-Haftpflicht-Versicherung für die Versicherungsnehmerin und die Versicherten inklusive 
einer Umweltschadensversicherung und weiterer besonderer Deckungser-weiterungen jeweils 
nach Maßgabe der beschriebenen Mindestanforderungen zum Versicherungsumfang. 
Gegenstand des ausgeschriebenen Auftrages ist ausschließlich die Versicherungsleistung 
(Übernahme eines Risikos ge-gen Entgelt) einschließlich der hierzu notwendigen Vertrags- 
und Schadenbearbeitungskosten. Versicherungsschutz besteht für den Fall, dass die 
Versicherungsnehmerin/der Versicherte wegen eines während der Wirksamkeit der 
Versicherung eingetretenen Schadenereignisses (Versicherungsfall), das einen Personen-, 
Sach- oder sich daraus ergebenden Vermögensschaden zur Folge hatte, aufgrund 
gesetzlicher Haftpflichtbestimmungen privatrecht-lichen Inhalts von einem Dritten auf 
Schadenersatz in Anspruch genommen wird.
Sisäinen tunniste: LOT-0000

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 66516000 Vastuuvakuutuspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 66516400 Yleisvastuuvakuutuspalvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Der Vertrag verlängert sich nach Ablauf der dreijährigen Vertragslaufzeit 
jeweils um ein weiteres Jahr, sofern er nicht mit einer Frist von sechs Monaten zum jeweiligen 
Jahresende schriftlich gekündigt wird.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Messedamm 22  
Postitoimipaikka: Berlin
Postinumero: 14055
Maaryhmittely (NUTS): Berlin (DE300)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/01/2027
Päättymispäivä: 01/01/2030

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
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Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei vielä tiedossa
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): ei
Lisätiedot: Siehe Ausschreibungsunterlagen

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus, Hankinta-asiakirja
Kriteeri: Toimenpiteet laadun varmistamiseksi
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.3.3 
Schadensabteilung Wir erklären, soweit wir uns für Los 1 bewerben, dass wir über eine eigene 
oder autorisierte deutschsprachige Schadensabteilung für die Bearbeitung von Schäden bei 
Betriebs-Haftpflicht-Versicherungen verfügen.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.3 Technische und 
berufliche Leistungsfähigkeit 3.3.1 Referenzen für Los 1 Wir erklären, soweit wir uns nach 
Ziffer 2 des Teilnahmeantrags für Los 1 bewerben, dass wir über mindestens drei Referenzen 
(Versicherungsverträge) hinsichtlich der Zeichnung von vergleichbaren Risiken (Betriebs-
Haftpflicht-Versicherungen) verfügen, die in den letzten drei Jahren beendet wurden oder 
derzeit noch bestehen. Die Forderung nach Offenlegung des Referenzgebers mit Namen und 
Anschrift behält sich die Vergabestelle zum Zwecke der Eignungsprüfung, insbesondere in 
Zweifelsfällen vor. In diesem Zusammenhang ist es auch ausreichend, wenn der Nachweis 
der Referenzen durch Einreichung anonymisierter oder pseudonymisierter Vertragsdokumente 
erfolgt. Bei Bietern, die sich als gesamtschuldnerisch haftende Bietergemeinschaft bewerben, 
müssen die Referenzen mindestens bei dem Mitglied der Bietergemeinschaft vorliegen, das 
später auch entsprechende Leistungen erbringt.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.2 Wirtschaftliche 
und finanzielle Leistungsfähigkeit Rückversicherungsschutz und/oder Finanzkraftrating Wir 
erklären, dass mindestens eines der nachfolgenden Kriterien erfüllt ist: 1. Unter 
Berücksichtigung des konkreten Risikos verfügen wir über einen ausreichenden Rück-
versicherungsschutz und die Versicherungsverträge sind bei bonitätsstarken deutschen oder 
internationalen Rückversicherungsgesellschaften abgeschlossen. 2. Wir verfügen über ein 
Finanzkraftrating bei einer anerkannten Rating-Einrichtung/-Agentur (welches nicht älter als 
der 01. Januar 2025 ist und mindestens einen Ratingcode A-, A3, Alow oder vergleichbar 
aufweist) oder über einen ähnlich geeigneten sowie aktuellen Nachweis über unsere 
bestehende Finanzstärke. Die Vergabestelle behält sich vor, insbesondere in Zweifelsfällen, 
einen entsprechenden Nachweis des Rückversicherungsschutzes oder Finanzkraftratings 
(Kopie des Finanzkraftratings) zu fordern.
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Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.4 Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen 3.4.1 Gesetzliche Verpflichtung zur Zahlung der Steuern und 
Abgaben Wir erklären, dass wir die gesetzliche Verpflichtung zur Zahlung der Steuern 
ordnungsgemäß erfüllen und keine Rückstände beim Finanzamt bestehen. Die Vergabestelle 
behält sich vor, insbesondere in Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis der der 
ordnungsgemäßen Steuerzahlungen (Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamts) zu 
fordern. 3.4.2 Gesetzliche Verpflichtung zur Entrichtung der Beiträge an die Krankenkassen 
Wir erklären, dass wir die gesetzliche Verpflichtung zur Zahlung der Krankenkassenbeiträge 
ordnungsgemäß erfüllen und keine Rückstände bei einer Krankenkasse bestehen. Die 
Vergabestelle behält sich vor, insbesondere in Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis 
der ordnungsgemäßen Zahlung der Krankenkassenbeiträge 
(Unbedenklichkeitsbescheinigungen der Krankenkassen) zu fordern. Ausländische 
Unternehmen, die keine Mitarbeitenden in Deutschland beschäftigen, erklären die 
ordnungsgemäße Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nach den Rechtvorschriften 
des Landes, in dem sie niedergelassen sind / in dem sie Mitarbeitende beschäftigen. 3.4.3 
Berufsgenossenschaft/gesetzliche Unfall-Versicherung Wir erklären, dass wir die gesetzliche 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge an die Berufsgenossenschaft/ gesetzliche Unfall-
Versicherung ordnungsgemäß erfüllen und keine Rückstände bei der Berufsgenossenschaft/ 
gesetzlichen Unfall-Versicherung bestehen. Die Vergabestelle behält sich vor, insbesondere in 
Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis der ordnungsgemäßen Zahlung der Beiträge 
an die Berufsgenossenschaft/gesetzliche Unfall-Versicherung 
(Unbedenklichkeitsbescheinigungen der Berufsgenossenschaft) zu fordern. Ausländische 
Unternehmen, die keine Mitarbeitenden in Deutschland beschäftigen, erklären die 
ordnungsgemäße Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nach den Rechtvorschriften 
des Landes, in dem sie niedergelassen sind / in dem sie Mitarbeitende beschäftigen. 3.4.4 
Insolvenz Wir erklären, dass über das Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren 
oder vergleichbar gesetzliches Verfahren eröffnet ist, keine Eröffnung beantragt und kein 
Antrag mangels Masse abgelehnt worden ist. 3.4.5 Liquidation Wir bestätigen, dass sich das 
Unternehmen nicht in Liquidation befindet. 3.4.6 Ausschluss nach § 22 LkSG Wir erklären, 
soweit wir unsere(n) Hauptverwaltung, Hauptniederlassung, Verwaltungssitz oder 
satzungsmäßigen Sitz im Inland haben und in der Regel mindestens 1.000 Arbeitnehmer im 
Inland beschäftigen, wobei ins Ausland entsandte Arbeitnehmer nicht erfasst sind, dass die 
unter § 22 LkSG (Gesetz über die unternehmerischen Sorgfaltspflichten zur Vermeidung von 
Menschenrechtsverletzungen in Lieferketten) genannten Voraussetzungen nicht vorliegen. 
3.4.7 Sonstige Ausschlussgründe Wir erklären, dass keine sonstigen Ausschlussgründe im 
Sinne von §§ 123, 124 GWB bestehen. 3.4.8 Selbstreinigung Falls Ausschlussgründe 
vorliegen, legen wir einen Nachweis der Selbstreinigung gemäß § 125 GWB bei. Uns ist 
bewusst, dass wir bis zur nachgewiesenen Selbstreinigung vom Verfahren ausgeschlossen 
werden. 3.5 Erklärung EU-Sanktionen Eigenerklärung zum 5. EU-Sanktionspaket - RUS-
Sanktionen und dem dort enthaltenen Verbot von Auftragserteilungen an russische 
Staatsangehörige/Unternehmen/Lieferanten gemäß Artikel 5k Absatz 1 VO (EU) 833/2014, in 
der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der VO (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur 
Änderung der VO (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren. Die VO gilt unmittelbar (d.h. ohne 
nationalen Umsetzungsakt) und ab sofort (die VO ist bereits am 09.04.2022 in Kraft getreten). 
1. Wir erklären verbindlich, dass für unser Unternehmen keine der in Artikel 5k Absatz 1 der 
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VO genannten Sachverhalte zutreffen. 2. Wir verpflichten uns verbindlich, bei der Ausführung 
der auf der Grundlage dieses Vergabeverfahrens zu erbringenden Dienstleistungen die in 
Artikel 5k Absatz 1 der VO genannten Verbote einzuhalten bzw. deren Einhaltung 
sicherzustellen. 3. Wir versichern, nicht gegen die in Artikel 5k Absatz 1 der VO genannten 
Verbote zu verstoßen. Hinweis: Verboten sind nicht lediglich Auftragsvergaben an RUS 
Unternehmen i.S.d. Vorschrift, sondern auch eine Beteiligung solcher Unternehmen am 
Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises (soweit mehr als 10% des Auftragswertes auf betroffene Unternehmen 
entfallen).
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita

Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.1 Befähigung zur 
Berufsausübung einschließlich Auflagen hinsichtlich der Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister Befähigung zum Geschäftsbetrieb als Versicherer nach den Voraussetzungen 
des Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) Wir erklären, dass wir über die Erlaubnis zum 
Geschäftsbetrieb als Versicherer in der Bundesrepublik Deutschland nach Maßgabe der §§ 8 
ff., 61 ff., 67 ff. des Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) oder vergleichbarer Vorschriften 
eines EU-Mitgliedstaates in der ausgeschriebenen Sparte verfügen. Die Vergabestelle behält 
sich vor, insbesondere in Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis der Befähigung zum 
Geschäftsbetrieb (Kopie der Erlaubnis) zu fordern.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vähimmäismäärä: 5
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Preis
Kuvaus: Angebotspreis
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://vergabekooperation.berlin/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c46966fd3-
77d77cfc938bb43c

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Sallittu
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://vergabekooperation.berlin/NetServer/
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu

https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c46966fd3-77d77cfc938bb43c
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c46966fd3-77d77cfc938bb43c
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c46966fd3-77d77cfc938bb43c
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/
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Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 10/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-
Euroopan aika, Keski-Euroopan kesäaika
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan kaikki puuttuvat hakuasiakirjat voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Die Vergabestelle behält sich die Nachforderung von Unterlagen gemäß § 56 Abs. 
2 VgV vor.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Beschaffungsamt des BMI
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer des Landes Berlin
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr als 
15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem 
unzulässig, soweit der Antrag erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird (§ 168 Abs. 2, Satz 
1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Tage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung auf elektronischem Weg bzw. 15 Tage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post (§ 134 Abs. 2 GWB). Die Zulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 
innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. - soweit die Vergabeverstöße aus der 
Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind - bis zum Ablauf der 
Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 1 bis 3 GWB). Des 
Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten Fristen verwiesen.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Messe Berlin GmbH
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Messe Berlin 
GmbH
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Messe Berlin GmbH

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-7001
Virallinen nimi: Messe Berlin GmbH
Rekisterinumero: DE 136629714
Postiosoite: Messedamm 22
Postitoimipaikka: Berlin
Postinumero: 14055
Maaryhmittely (NUTS): Berlin (DE300)
Maa: Saksa
Sähköposti: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de

mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
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Puhelin: +49 30 3038 0
Internetosoite: https://www.messe-berlin.de
Hankkijaprofiili: https://vergabekooperation.berlin
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-7004
Virallinen nimi: Vergabekammer des Landes Berlin
Rekisterinumero: DE 296830277
Postiosoite: Martin-Luther-Straße 105
Postitoimipaikka: Berlin
Postinumero: 10825
Maaryhmittely (NUTS): Berlin (DE300)
Maa: Saksa
Sähköposti: vergabekammer@senweb.berlin.de
Puhelin: +49 30 90138316
Internetosoite: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-7005
Virallinen nimi: Messe Berlin GmbH
Rekisterinumero: DE 136629714
Postiosoite: Messedamm 22
Postitoimipaikka: Berlin
Postinumero: 14055
Maaryhmittely (NUTS): Berlin (DE300)
Maa: Saksa
Sähköposti: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Puhelin: +49 30 3038 0
Internetosoite: https://vergabekooperation.berlin
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-7006
Virallinen nimi: Beschaffungsamt des BMI
Rekisterinumero: 994-DOEVD-83
Postiosoite: Brühler Straße 3
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Internetosoite: https://www.bescha.bund.de/DE/Home/home_node.html
Tämän organisaation roolit: 
Välityselin

8.1.  ORG-7007

https://www.messe-berlin.de
https://vergabekooperation.berlin
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
https://vergabekooperation.berlin
mailto:esender_hub@bescha.bund.de
https://www.bescha.bund.de/DE/Home/home_node.html
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Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
f7f8f180-7078-4a93-b2f8-38cd77b0d890-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Julkaisijan virheen korjaaminen
Kuvaus
: 
Angabe der Eignungskriterien in der Auftragsbekanntmachung

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0000

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 932985e0-6ea2-4dac-b67d-c02be91d91d6  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 13/07/2026 18:42:05 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 488966-2026
EUVL S -lehden numero: 134/2026
Julkaisupäivä: 15/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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